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(PL) OPAKOWANIE JEST INTEGRALNA CZESCIA TEJ INSTRUKCJI. (CZ) Obal je nediinou soucsti instrukee. (SK) Balenie je neoddelitelnou sti¢astou névodu. (HU) A csomagolés az utasitas szerves része. (GB) The packaging is the integral part of the instruction. (DE) Die
Verpackung ist ein wesentlicher Bestandteil der Anleitung. (RU) YnakoBka siBnsieTcs HeoTbemneMoit YacTbro MHCTpyKuym. (RO) Ambalajul este parte integrantd a instructiunii. (BG) OnakoBkara e HepaszenHa YacT Ot UHCTpyKuusiTa. (UA) YnakoBka e HeBileMHOK YaCTUHO
iHcTpyKuUil. (LT) Pakuoté yra neatsiejama instrukcijos dalis. (LV) Lepakojums ir instrukcijas neatnemama sastavdala. (EE) Pakend on juhendi lahutamatu osa. (FR) Lemballage fait partie intégrante de linstruction. (ES) El embalaje es la parte integral de la instruccion. (PT) A embalagem
¢ parte integrante das instrugdes. (IT) Limballaggio & parte integrante delle istruzioni. (DK) Emballagen er den integrerede del af instruktionen. (NL) De verpakking maakt integraal deel uit van de instructie. (SE) Forpackningen &r den integrerade delen av instruktionen. (F1) Pakkaus
on olennainen osa ohjeita. (NO) Emballasjen er den integrerte delen av instruksjonen. (GR) H cuakeuaoia eivat To avarnooraoto pepog g evrohrig. (MK) MakysarbeTo e coctaseH aen o ynatcraoto. (SI) Embalaza je sestavni del navodila. (RS) Embalaza je sestavni del navodila
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hu}echnl,kx Opotrebovana technika
moze byt fiez vratena predajcovi, a
to v pripade nakupu nového vyrubku
v mnozstve nie vacsiom ako nova
kupovana technika rovnakeho dru-
" Tielo zisaty sa Vil tzemia
Eurcpskej tnie. V pripade injch kra-

D3

PL - INSTRUKCJA OBSEUGH a
| MONTAZU PRODUKTOW:
D3 - Oznakowanie wskazuje na
Koniecznosc selektywnego zbiera-
nia zuzytego sprzetu elektrycznego
i elekifonicznego: . Wyrobow 1z
oznakowanych, pod kara grl{wnﬁ
nie. mozna wyrzucac do zwyklyc
\SNN‘}IE%I rgazﬁm Z inn) n i, odj (é?_ml.
roby takie m ¢ szkodliwe
dla s'r)(’zduwiskaolgazdyuwia ludzk-
AR s
0 TELEPITESERE VONATKOZO
UTASITASOK:

v danekrajine. Odporca sa kontak-
tovat distributora nasho vy
izer

=
&
8

ajalebo akumulatory sa musia
povazovat za samostatny odpat
Uikladat do Specialneho Kontejnera.
Opotrebovane batérie alebo " aku-
mulatory sa musia odovzdat na mie-
sto_zberu/odberu opotrebovanych
batéii a akumulatorov.

EX

Jin dodrzujte pravne requlacie platné / der

nicht zusammen mit normalem
Mull entsorgt werden. Bei Zuwie-
rhandlung droht_ eine Geldsirafe.
Diese Produkte konnen schadiich
fiir die Umwelt und die menschiiche
Gesundheit sein und erfordem eine
spezielle Form_der Umwandlung
de nuckﬂewln[\_ungh/ des Recy- f in,
Clings / der Unschadiichbarmachung fel, Aceste norme se aplica in zona
Auf diese Weise markierte Produkte Uniunii Europene. In cazul altor tari
mijssen einem Sammelpunkt von ar trebui sa se aplice reglementarile
gebrauchten elektrischen  oder legale_in vigoare in tara. Via reco-
elektronsichen Geraten zugefiihri mandam sa_contactati  distribuit-
werden. Informationen zy Sammel-/ orul de produse noastre din zona
Abholpinkten rtelen die lokaln dumneavoasia, Deseu de balr
Behorden oder die Verkaufer dieser 8 / sau acumulatorilo trebuie sa fie
Produkte ~ Gebrauchte ~ Produkte fratata ca un deseu separat si se pun
onnen auch an den Verkaufer intr-un container individual. Baterille
zuriickgegeben werden, wenn die uzate sau acumulatorij ar trebui sa
Zahl der alten die der neu gekauften fie plasate la punctul de colectare /
nicht uhefstelg Die 0.g. Prinzipien de primire deseurilor de bateriilor i
betreffen das Gebiet der EU. Im Falle acumulatorilor.
anderer Lander sind die rechtlichen

la u;;uncje_ledem\eclare/ rimirii dau
autoritatile locale sau distribuitor de
astfel de . echipamente Echipa-
ment folosit poate fi de asemenea
plasat_la vanzatorul, atunci can

achizitioneaza un produs nou intr-o
Suma nu mai mare decat noi echi-
amente achizitionate in acelasi

o
5

nej 1 & a jel mutatia az el Bestmmungen  des  jewelligen BG- YKA3AHVA 3A M3MIONI3BAHE
f,ﬁgeggi'gg;lgdﬁgggguvv;ecvbk;";g‘; ott ' elekiromos . és Landes anziwenden. Wir mpiehien. LUHCTATAPALIE HA NPORVKTI:
znakoware povin zmyfa"é ol us berendezés szelektiv den Handler unseres Produkts im D3 - Tosa oaHaueHme mNokassa
S e e Tuzytego QVUE nek a sziikségességét. gy Ewel\lgen Gebiet zu kontaktieren. HeofxogumocTta oT  pasaenHo
e PEIE yeznegn lub ek n;)eg]g I{( len{\elﬁek aI ersagkaklsz» kehrauphte Balnenen Lg\dr(odei{m k” Ha  oTnagbuy
g 0 abasanak a terhe alatt sz0kasos kus mussen als gesonderter Abfall eneKipniecko n enekTpomHo
tronicznego, Informacie na temat Gemetaroigba nem dobhatok Behandelt und n énem individuellen uﬁopygsanev Hasmadesn 1o, TooH

unktow " zbierania/odbioru udzie-
laja whadze lokalne lub sprzedawcy
tego rodzaju sprzetu. Zuzyly sprzet
moze zostaé rowniez oddany do
sprzedawcy, w przypadku zakupu
riowego wyrobu w ilosci nie wiekszej
niz_nowy

ki._llyen termekek karosak lehet-
nek a komyezetre
e,

e
mekeket l kell szallitani
Pl rodkzuapn?.wsgy Shrzel 1e00 o e%asznalcdolt elektromos és ele-
dotycza obszaru Unii” Europejskie]. m{g{‘,ﬁ;‘;gfﬁ"de}fgﬁe "Il(“’ helyre.
W praybadks innych parst nalezy. [11omacioka ichelye
losowac prawnc reulacie obow’ erntett berendezésforqalmazoitl
e & ryhulavlem A eceny kaphatok Az elhasznalodott beren-
VIO i GAnyTh OBSZarze. Zui\ﬁe dezést az eladoja is koteles atvenni
baterie {lub akumuiatory  naiezy

traktowac jako odrebny odpad i um. U9Yan! el
jeszczac W ndywidualhym pojemni-
ku. Zuzyte baterie lub akumulatory
powinny zostac oddane do punktu
Shieraniajodbioru zuzytych bateri

akumulatorow.

yiségben 1oten
isa eseten A fenti szabalyok
az Europai Unid teriiletén érvényes-
ek Mas orszag esetén az adoft
orszag teriiletén hatalyos jogsz-
abélyokat kell alkalmazni,
apcsolatba_a _termekeink

FIvAND A tertleten mikodo forgalmazojaval.
€z POKYNY PRO POUZIANI A (50l St Gemdlet - éolua
INSTALACI VYROBKU: kilon  hulladek-

o i akkumulatorokat
D3 o, Znacent poukazie 12 kent kell kezeln és a7 erre kielolt
futnost Sberu, Lideneho. oBotfe- kontenerben tarolni, Elhasznalodott

- sen
a

| vagy az D3

az ) ugyanilyen tipusu berendezeés

Behalter gesammelt werden.
brauchte Batterien und Akkus mi

3

HauH NPOAYKTH, NOJL 3annaxa ot
MI06a HE MOXETe [ MIXBLPNATE
an einem Sammel-/ nIKunkt B Koba 3a OGMKHOBEH GOKIVK
fiir gebrauchte Batterien und Akkus 3aegHo c apyru oTnagbuy. Tean
abgegeben werden. NPOAYKTH MOraT Aa 6bAat BpeaHn
3a_OKONHaTa Cpefia W Y0BeLLKOTO
RU/BY - PYKOB! BO MO ipase,

KCTINYATALIM W YCTAHOBKE
IPOAYKTOB: Onon3oTBOpABAHE | peuKApaHe
0603HayeHne /  06e3BPEN/aHe. IPOAYKTH
€0OXOAMMOCTb 03HAYeHU M0 TO3W HaunH TpAGBA
coopa bBAAT NOCTaBEHN HA MSACTOTO
WpaHe Ha OTNagbiy OT

"

s-

ce

=

-~ Nlanwoe
YKa3blBaeT =~ Ha  H
CenexLoHHor

A
HCTONb30BAHHBIX _ INEKTDHYECKX Ha
"1puG0poB

P P
(OMalLIHEro

Sapane, Te Ge" tywgaaT - o1
Chewyiann opt wa-oGpaGorka /

vastuytmise kohtade kohta saavad
anda kohalikud omavalitsus voimud
Vi selliste seadmete edasimilijad.
Kasutatud seadmeid voib tagasta-
da ka miiijale, guhul, kui ostetatav
kogus uusi tooteid ei ole suurem,
kur ostetavad samalaadi uued sead-
med oma kogusega on vastavuses,
Ulevalpool toodud reeglid kehtivad
£l Liidu  pirkonnas. Teiste
fuleks  kasutusele

PeKoMeHayeMo _ 3sepHyTHCA 10
HaLoro ACTUGIoTOpa e nain
TepHTOpil. BUKODHCTAHMM
GaTapeami i/a60 akymynsTopam
CIifL TIOBOAMTUCS 5K 13 OKPEMHUMM
BILXOZlaMW, | CKNaaTH ix B OKpemi
KOHTEiHepH. BUKODUCTaH GaTaper
A aKyMYATOP NOTPIHO 3aBaTA
y  nyHKTH aﬁngy/npuwauug
BUKODVCTaHIX arapen |
aKyMyNSTOpiB.

LT - GAMINIU NAUDOJIMO IR

JRENGIMO INSTRUKCIJA:

3 - Sis zenklinimas nurodo, kad
sudeveti_elektriniai ir elektroniniai
Jrenginiai _privalo buti ~ selektyviai
surenkami. Taip pazenkiinty gam-
my negaiima mest|

tivad antud riigis. Me soovitame tel
iihendust votta oma toote turusta-
Ja%a teie piirkonnas. Ara kasutatud
atareisid_ ja/vol . akumulaatoreid
uleb kasitleda, kui eraldi jaatmeid
ia paigaldada iseseisvas konteineris.
asutatud patareid ja akumulaatorid

komunaliniy Kost!

votta kohalikke oigusakte, mis keh- da

establecimientos de colecta de pilas
y acumuladores usados.

PT - INSTRUCOES DE UTILIZACA
EDE INSTALACAO DOS PRODUTOS

D3 - Fsta Totulagem indica a neces-
sidade de recolher seletivamente os
residuos de equipamentos eléctricos
e electronicos. Os produtos assim
rotulados nag devem ser eliminados
“mesma forma que 0s outros
residuos, sob pena de coima. Estes
produtos podem ser nocivos para
0 ambiente natural e para a saude
requerem uma forma especial de
reciclagemy/neutralizagao, O pro-
dutos assim rotulados devem ser
devolvidos a um centro de recolha

®

aliely Savartyna hartu su ko
Siukslémis - Uz tai gresia pinigine
bauda. Tokie gaminiai gali buti
kenksmingi kaip. aplinkai, taip it

uleb ara anda kogumis-/tag:
mise. jeunkn patareide- ja akumulaa-
torjaaimetele.
., FR - INSTRUCTIONS D'UTILISATION
zmoniy_sveiatai, jiems turi biti
e JoT, W her. ETDUNSTALLATIONDES
bimo priemones siekiant UztIKTINGty 03 Ce' e rauage indique la néces-
atlieky “"I'Za""i"‘-@ nuk%n_ksmlnlm Si6 do I collece Selective des ap-
antrinj panaudojima. \Taip_pazen - saeils glectriques et électroniques
Kiinti gaminiai privalo buti perduoti {jcas™] o5 ‘prodits marqués de cette
sudevety elektroniniy r elektrl - facop ne peuvent pas, Sous Ia peine
lé:l"glgminlfeqs/"h?em Informacijos - j3mende; etre jetés aux poubelles
oA/ L Petcuada  avec les déchets ordinaires. 1. Ces
AoVl SUGEVCtas iengimye taip ProduIts peuvent étre nuisibles pour
B A renaIny s - environnement et poura sane des
P D roha ek ¥edut: - hommes, il exigen les formes spe-
nupirkus naujg gaminj, kiekiu KUris - gijes' g [a transformation / de fa
recupération / du rec etdela

neperzengia sio tipo nupirkto jrengi- lage
kiekj. AnksCiau minetos taiSyKIes - neyrgfisation. Pmdu%g marques de

io

liecia_Europos Sajungos _teritorija.

Kitose Salyse reikia taikyli teisinius g;‘i}f(s“a s 4y maic
nf

)
3

228
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on doivent étre rendus aux

cos e electronicos. As informacoes
sobre os centros de recolha sao for-
necidas pelas autoridades locais ou
elos vendedores desses produtos.
artigos usados também podem
ser devolvidos ao vendedor aquando
da compra de um novo produto, em
quantidade nao superior 2 do atigo
comprado do mesmo tipo. As regras
acima referidas dizem
espaco da UE. No caso de outros
paises, devem ser aplicados os
Tegulamentos em vigor num deter-
minado pais. Recomenda-se o con-
tacto com o distribuidor dos nossos
produtos numa determinada area.

IT - ISTRUZIONI PER L'USO E
LINSTALLAZIONE DEI PRODOTTI:
D3 - Questa etichetta indica la ne-
cessita di raccolta differenziata dei

H

requiiavimius,  Kure . galoja Si0je e el
salyle. Rekomenduojame susisieldi marions siyrles ?oin(s de ramassage
fu sy tekely atnkamoe ter frécepton. sont domees par 165

su_musy tiekeju, atitinkamoje teri-
rivalo bt Jail . autorités locales ou le vendeur de

oGnxona.
a3MeseHHble  TakiM  06pasom
U3NENMA  HEMb3A  BbIKWIEATH
€ OGbIKHOBEHHbIM M) M,
rpoanT wipad. lakHble
V3L MOIYT _GbiTh  OnacHbl
I OKpYXalolLeli cpeaibl W [y
570p0BbA Mioied, OHM TpeSyioT
(Fapum nepepaboTki

/ BOCCTAHOBMEHHS! / PeLMKIMHIA
06e3BPENUBAHNS J1aHHbIE H3eNMA
CrieflyeT oTfaTb B MYHKT C60pa M
"

3a 3a
mproeere 2 Cutupatie Baewcle
NPEOCTaBAT MECTHITE BRACTH WK
FOBHI| Ha TaKoBa 0GOPy/IBaHE.
M3TouIeHO 060py/IBaHE MOXE ChLIO
7la 6bjie BHPHATO Ha NpofaBaya,
fpM_3aKynyBaHe Ha HOB NPOAYKT
B pasmiep He NO-TOAM OT HOBOT
060py/1BaHe, 3aKyNeHo B ChlMA

pam'»@ Ha Eponeiickua Cbio3. B
Cyuall Ha [DyrM CTpaHM crefisa
a

lemeket és/vag)
gencen wiobly nelze wihazovat. 2" chacanGagl elemek esiva
fgr“’ll;l‘ns Jingin o Paéiﬁ,enet(i’oedsfée"'g akkumulatorok hegy@*(vése'_re kijelol
it 8ol ol 01 gyitoheiyre kell elszalltani
idskemu zdravi skodiive, MUST DYt G - INSTRUCTIONS FOR USING
N
o hyada\ ‘do sberu opa:%hmlgnéhn D3 - This labelling indicates the
[f‘ 0 b requirement to_selectively collect
elektrozbozi. linformace o mistech |2k Med Tic ™ Snd “hiectrical
sheru takovich produidtl posicytui Products - labelled “in
mistni_urady anebo,prodejce, to- s Way must not be disposed of
hoto égfz" k,Spg(re,hwaned b0z 15he "Same way as other waste
muze byt také predano prodeici, v
piipade nakupu noveho prodult v under the threat of a fine. These
ngzstyt nikoll Ve nezl nove ftural environment and health, and
4 require a special form of recycling/
rzet me_u(rallsm 3 Plrdodl:ms‘labedezz in
-V iny . 3 this way should be retumed to a
ﬁf,.a?s'ﬁd"'j:,’ ;1%.}1%’;“%%,‘:;’% Colection Tacility for waste electrical
g dlslnbutcﬁem Janého ' wyrobku, 2nd electronic ‘goods.  Information
e onorem Canend "Yamehd on collection centres is provided
poticho erie . \&IMED0 By logal authoriies or sellrs of
il s P S Ve
P i > Y be returned to the seller when new
i tomu_vyhrazenc. Spotiebovane P [EIMEd 1o e el
D e e ok EK o largr thn the puichased tem
E élrv(spgﬁe‘{zwanych baen a aku 01 e same type. The abave rles
muldtord:

SK - NAVOD NA POUZITIE A
MONTAZ PRODUKTOV:

D3 - Toto oznacenie poukazuje na
nutnost selektivneho zberu opotre-
bovanej elekirickej a_elektronickej
techniky. Takto oznacené vyrobky
sanesmei(, pod hrozbou pokty, w-
hadzovat do obycajnych kosov spolu
s ostatnym odpadom. Tieto vyrobky
1 skodlivé zivotnému pros-
trediu  Tudskemu zdraviu, vyzaduji
Specidlnu formu _ spracovania
seamebo ziskavania / recyklingu /
ul

by

ea.
of other countries, regulations in
force in a given counfry must be
anlled. Contacting the distributor
of ‘our products in a given area is
recommended. Used batteries and/
or accumulators need to be treated
as separate waste and placed in an
individual container. Used batteries
and/or_ accumulators _should
returned 10 a collection facilty for
waste batteries/accumulators.

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG FUR
DIE VERWENDUNG UND INSTALLA-
TION VON PRODUKTEN:

D3 - Diese Kennzeichnung weist auf
die Notwendigkeit hin, gebrauchte
elektrische  “und elektronische
Gerate selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte dirfen

I

ilizacie Takto oznacené
y sa mal jovzdat na miesto
Zheru opotrebovanej elekiricke] a
elektronicke] techniky. Informécie o
miestach zberu/odberu . poskytuju
miesiné organy a predajci fohto dru-

ey
4
B1 B2 B3 B4

@§* X

BS

B6
(PL) BT - Elementy wyrobu nagrzewajq sie do wysokiej
temperatury. B2 - Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swo-
bodny dostep powietrza. B3 - W przypadku uszkodzenia
izolacji przewodu lub obudowy, wyrdb nie nadaje sie do
dalszej eksploatacji. B4 - Konserwacje wykonywac przy
odfaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. B5 -
Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie
uzywac chemicznych srodkow czyszczacych. B6 - Wymi-
ana 7rodta $wiatta / zasilacza / baterii. B7 - Czyszczenie i
konserwacja. B8 - Mozliwos¢ powstania ostrych krawedzi
przy uszkodzeniu mechanicznym. (CZ) BT - Casti vyrobku

fivaji do vysoké teﬁloty. B2 - Nezakryvat vyrobek. Za-
jistit volny pfisun vzduchu. B3 - V pripade poskozent izol-
ace vedeni nebo krytu se vyrobek nehodi k dalsimu poutiti.

products may be harmful to the cnepy

be astfel etichetate,

y p Ce _MpWnaraT - 3aKOHOBMTE

e 060pYAOBAHHS.
VHQOpMALMIO Ha Tey  NYHKTOB
c60pa/npHema  pacnpoCTpaHsioT
NOKabHbIE BACTH WK NPOAaBLib!
060pYIIOBaHMA  [iaHHOTO %
Wcrionb3osaHHoe  06opyaoBaHHe
MOXHO Taloke OTAaTb ponaBLY,
ecnn iene KynieHo
B uMcnie He Gorblue, YeM HOBOE
060pyA10BaHHE TOT0 e Bina. Boilie O

cuna B CrpaHara,
Tpenopbuame B fa ce cabpete
C Halla AUCTDGYTOp Ha MpoayKTa
BLB fajeHa JbpKasa. MaTollieHn
WM aKyMynaTopn
TpAGEa 2 Ce TpeTUpa KaTo oTeneH
OTNaibK  fa,Ce Chara B QTAieHa
Gatepun

Ba_fa ce
CTaBi Ha MACTOTO Ha Cbbypake /
Gatepun

WakyMynaTop.

UA - IHCTPYKLUI 3
BUKOPUCTAHHA |
BCTAHOBJIEHHSA NPO/I) 3
- Lle nosHaveHHs BKasye
HEOBXIAHICT>  O3AINATH
Ta

EBponeiicKoro Coio3a.
APYTUX  TOCYAapeT,
~ DWAEPIUBATLCS
NpaB, ACHCTBYIOWMX B [aHHOM

pe
TeppuTopui
B cnydae

KOHTAaKT ¢
Haluero

UCTPHOLIOTOROM

W3NS Ha [iaHHOM Ha

WM aKKyMYISTOpbI €NKTDOHHE 06MaHaHHs, BUpOGH
" pakrosatb ~  Kak 3 TaKiM NIO3HAvEHHSM 360POHEHO
OTJe/bHbIA MYCOP ¥ MOMeLyaTh B BUKMAATH _ 3BMYVHOTO
WHAMBKAYaNbHbIE KOHTEHHepbI. CMITTA 3 IHWMMKM BIAXOAaMW N
Vicionb3oBaHHble Gatapen Wi 3Arpo3oio  WTpady. Taki BAPOGH
aKKyMynsTOpbl CleflyeT OTAaTb B MOXYTb  CMIDUYMHWTH  WIKOA)
YHKT COOpa/MpHeMa n yTWNZaLMM HABKOTMLIHGOMY  CEpeAOBMLLY
VCTIONb30BaHHbIA  GaTapeit W | 3AO0DOBYO  MIOMHN, LI BMDOOM

M

n1epepooK! pereHepaifii  /
/MD - INSTRU SHEUIKOIKEHHR, BADOGH '3 Takim
ILIZARE SI IN¢ MapKyBaHHAM NOBMHHI 3AaBaTHCA
ODUSELOR: - NYHKTH 360y BUKOPHCTAHOrO
- Aceastd elichetd indica eNeKTPUYHOrO " eneKTpoHHOro
necesitatea de colectarea sepa- 06nafHaHHs. IHGopMaLiio 0
rata a deseurilor de echipamente NyHKTIB 360Dy/NPUAMAHHS
electrice 51 electronice. Produsele, MOXHa OTpUMaTH Y Micueax
€ , sub_sanctiunea OpraHax Bnag, a6o npofasiia
amenzil, nu avefi posibilitatea sa of BuKopHCTae
arunca la gunoi ordinar, impreuna
cu alte’deseuri. Aceste produse pot
i daunatoare pentru mediul ambiant
§i sanatatea umana, necesita forme
Speciale de tratare / valorificare
1 reciclare / eliminare. Produsele
etichetate astfel ar trebui sa fie
plasate la punciul de colectare a
deseurilor de echipamente electrice
§i électronice. Informatile referitoare

Garapen

RO/ UNI DE
LARE A

835

@HHST  MOXHA  TaKOX
NI0BEDHYTH NPOAABUEBI Y BUTAKY
MpUABAHHA  HOBOTO
KInbKoCTi, He  nepesifiye
HOBOTO '06MAAHAHHA  LjbOr0
BUY. BilieHABELEHI NONOXEHHS
0Tb Ha TEpUTOD EBPONEHCHKOTD
3y. [U1A HUIWX JlepKas CriA
3aCTOCOBYBATH 3aKOHOMIOMOKEHHS,
WO AWOTo Y JAHIM  AepKaBl.

B4 - Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od
zdroje napéti a aZ vystydne. B5 - Cistit vyhradné jemnymi a
suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické Gistici prostied-

. B6- Vyména svételného zdroje / zdroje napajeni / bate-
rie B - Cisténi a tdrzba B8 - Moznost vzniku ostrych hran v
pripadé mechanického poskozeni. (SK) B1 - Prvky vyrobku
sa zahrievaju do vysokej teploty. B2 - Vyrobok nezakryv-
ajte. Zabezpecte volny prisun vzduchu. B3 - V pripade
poskodenia izoldcie vedenia alebo krytu vyrobok nie je
vhodny na dlasie pouzivanie. B4 - Udrzbu vykondvajte pri
odpojenom napajani Eo vychladnuti vyrobku. B5 - Cistite
lenjemnou a suchou tkaninou. NepouZivajte chemické Cis-
tiace prostriedky. B6 - Vymena zdroja svetla / napdjacieho
zdroja / batérie B7 - Cistenie a Udrzba B8 - Moznost vzniku
ostrych hran v pripade mechanického poskodenia. (HU) B1
- Atermék elemei magas hémérsékletre felheviilnek. B2 - A
terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegé szabad eljutasat
atermékhez. B3 - A vezeték-szigetelésnek vagy a burkolat
meghibasodasa esetén a termék tovabbi hasznalatra nem
alkalmas. B4 - Karbantartast a lekapcsolt fesziltségnél, a
termék lehdilése utan kell végezni. BS - Tisztités kizardlag
finom és szdraz textilruhakkal végezheté Tilos a vegyl
tisztitdszerek haszndlata. B6 - A éngfurrés / tipegyseg
/ elem cseréje BT - Tisztités és karbantartas B8 - Eles
peremek kialakuldsa mechanikai sérilések esetén (GB)
B1 - Elements of the product become heated to a high
temperature. B2 - Do not cover the product Ensure free

0 b\%- NORADIJUMI LIETOSANAI UN
leau npaswna ce oTHacT 3a D

BUPOGY, Y i

X kkonnale ja_inimeste tervisele, nad
nouavad erilist i

b - ce type de matériel. Matériel usé
skiromis atliekomis i jdeti  individy- 8, WP naterie.
3l kontemners Sudevelos baterios peut e aussi (’f"d“ ke "e“de‘{[ o
akumuliatoriai privalo buti perduoti S35 d€ 1achal Ce nouveau materie
sudevety_ baterijy i akumuliatoriy n"
surinkéjui/priemejui. I

S

vincipes_concement
le teritoire de [Union Européenne.
En cas dautres pays ?rpllquer les
dispositions en vigueur dans un pazs
concerné. Nous recommandons de
contacter le distributeur de notre
gmdm( dans le territoire concerné.

iles et/ou accumulateurs usées
doivent_étre traitées comme un
residu séparé et elles sont a mettre
dans le récipient individuel, Piles
et/ou accumulateurs usées doivent
éire rendus au point de ramassage/
réception des 'piles et accumila-

3 - Tas arﬂmejums rada ka ir
va{adﬂpa selektivi vakt lietotas el-
ektriskas un elektroniskas iekartas.
Taja veida apzimeti izstradajumus,
neizpildes gadjuma paredzot
naudas sodu, hedfikst izmest kopa
ar_parastiem _atkritumiem. Tadi
izstradajumi var but kaifigi videi
un cilveku_veselibai, tie pieprasa
Specla ipa_ parstadasanas
olrreizeja izmantosana /. reciklesa- .
n_/ é:neulvexzﬁs%éﬁj\na Taja :tedma teurs usées.
apziméti _ izstradajumi -
Sl R o UGS A USARE
vai _elektrisko iekartu vaksanas > 4 rd

unkta, Informaciiu par vaksanas/ DS - Eeta senalizacion significa a
e, o oar Vaksanas!  neoesidad de coleccion dlasiicada
T s i o 5 Ty (PO Sl ) sionco
ekras &“""E‘-’ﬁé“ Lletota 'g-k“'“-‘ Gacian no Se debe tra & fa bastra
var ari atdot pardevejam, gadijuma i
ekl \gpirle Jaugé izsl%@ajjums comun so pena de muita, junto con
Jaudzuma, kas ue‘)arsnl iz ta pasa
tipa iepirktas iekartas daudzumu. le-

rieksmineti noradijumi attiecas uz
avienibas_teritoriju. Citas

idiski noteikumi,
valsti. leteical

pueden ser dafiinos para el me-
dio ambiente y la salud_humana,
requieren una forma especial de trat-
imiento / recuperacion / reciclaje /
neutralizacion. Los productos con
tal senalizacion deben ser devueltos
a los establecimientos de colecta
del equipo eléctrico o electronico

S

valstis jaleve
kasir speka attiec
sazinaties ar_ mus i
izplatitaju_attiecigaja_regiona, Li-
otas baterijas un/vai akumulatori
skata Ka_atskifigi atkritumi un
ievieto individuala  konteinera,
etotas baterijas vai_akumulatori
atdod attiecigaja lietotu bateriju un

st leteicam
izstradajuma

vendedores de este tipo de equipos
facilitan toda la informacion Sobre
los establecimientos de colecta/
recogida del equipo, usado. En el
Unkta. caso de la compra de un producto
punita. evo en una can‘lldad o mayor
R que el producto antiguo del mismo
S TS TIE i PRGAO T
D3 - See margisius nailah vajadust anvecichas nopmas se refteren a los
eraldi koguda arakasutatud elekri, antedichas normas se refieren a los
Jaelektroonikaseadmeid. Tooteid sel - JeoMe e Gtros paises h:
visil margistatud, trahvi ahvardusel, BE2- 55 € 6450 Ce oLios paises hay
¢ foh vallawisata tavaisse pugas. T o o s eemes
! k°§, muudde Jﬂf"ﬂe‘ﬁg?ks{f ‘Eed e S ponga%aen Gontacts son &
tooted voivad ofla ahyuikud kes; it 800G “Tusios. produc.
tos en el pais re. Las pilas y/o los
acumuladores usadosdeben ser
tratados como un residuo separado
y%uardado_s en un contenedor sepa-
fado, Las pilas y/o los acumuladores
usados deben’ser devueltos a los

B

gotatud peavad. olema ara antud
@sutatud elektriseadmete voi ele-

air access. B3 - If the cord isolation or casing is damaged,
the product cannot be used. B4 - Any maintenance work
must be performed when the power supply is cut off and
the product has cooled down. B5 - Clean only with soft
and dry cloths. Do not use chemical deter%ems B6 - Re-
placement of the light source / power supply / battery. B7
- Cleaning and maintenance B8 - Possibility of sharp edges
forming in case of mechanical damage. (DE) B1 - Teile des
Produkts erwarmen sich stark. B2 - Das Produkt nicht be-
decken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. B3 - Im Falle
der Beschadigung der Isolierung der Leitung oder des Ge-
hauses ist das Produkt nicht fiir eine weitere Verwendung
geeignet. B4 - Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung
und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. B5 - Nur mit
weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine chemis-
chen Reinigungsmittel verwenden. B6 - Austausch der
Lichtquelle / Stromversorgung / Batterie B7 - Reinigung
und Instandhaltung B8 - Bei mechanischer Beschadigung
kann es zur Bildung scharfer Kanten kommen. (RO) B1 -
Componentele produsului Isa incalzesc la temperaturile
ridicate. B2- A nu se acoperd produsul. Asigura accesul lib-
er de aer. B3 - In caz de deteriorare a izolaprin cablului sau
carcasai, aparatul nu este potrivit pentru utilizarea ulterio-
ard. B4 - Intretinerea poate sa fie efectuate dupé deconec-
tarea de la putere dupé ce produsul s-a récit. B - Curata
numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu folositi detergenti
chimice. B6 - Inlocuirea sursei de lumind / alimentare

otros deshechos, Estos productos  d

usado Las autoridades locales o los dukter

nfiuti di e elettriche
ed elettroniche. | prodofti con ques-
ta etichetta, a pena di ammenda,
non 0 essere smaltiti nella
spazaua ordnaria inseme
altri rifiuti. Questi prodotti possono
essere dann

8

/iciclaggio / neutralizzazione | pro-
dotti cost etichettati devono essere
smalfiti nei punti di raccolta de rifi-
uti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Informazioni sui punti
di raccolta/ritiro, sono disponibili
presso le autorita locali o} rivenditori
di tali attrezzature. Le atirezzature

isate possono anche essere rese
al rivenditore, in caso di acquisto di
un nuovo pradotto, in quantita non
maggiore dei nuovi prodotti dello

stesso genere acquistati Le regole om
di cui sopra si applicano nellarea di

dellUnioneEuropea. Nel caso di
altri paesi, & necessario utilizzare le
norme giuridiche in vigore in quella
nazione. Si consiglia di contattare
ildistributore def Er:dol_(o nella
zona interessata. Le batterie /0 gli
accumulaton usurati devono essere
traftati_come rifiuti differenziati e
collocati_negli_appositi contenitori,
Le batterie o gli accumulatori usurati
levono essere smaltiti nel punto i
raccolta/ritiro di batterie e accumu-
Iatori usurati.

DK - INSTRUKTIONER TIL BRUG 0G

INSTALLATION AF PRODUKTER:

D3 - Symbolet angiver, at det er

nodvendigt at samle brugt elekrisk

0og elektronisk udstyr selektivt. Pro-
med dette Symbol ma ikke

behandles som husholdningsaffald.

Sadanne produkter kan vaere mil- JA

0g sundhedsskadelige, derfor
or de segregeres, bortskaffes og
genvindes pa en seerlig made. Nar
et produkt er forsynef med dette
symbol, betyder det, at produktet
skal afleveres til dit lokale indsam-
lingssystem for bruﬁ(e elektriske og
elektroniske produkter. Oplysninger
om dit lokale |ndsamlmgssx‘slem
kan fas hos dine lokale myndigheder
eller udstyrets  forhandler.” Udt-
fene produlter kan afleveres hos
forhandleren. Man ma ikke aflevere
flere produkter, end man har kbt
hos "forhandleren.

gs

jervzerende
r regler azllder for EU-lande. I tilfaelde
nde bor

af “andre land man overholde
de ve?\e, der ?ml ler i dette land. Vi
anbefaler at kontakte forhandleren
af vores produkter for dette om-

0. Ast
Tespeito a0k

osi per [ambiente e la D3
au salute umana, e richiedono partico-
e [ari forme i trattamento / recupero

jide. lle opbrugte battrer bor m
behandles som et sarskilt affald s
og de skal bortskaffes seﬁlaval. Alle
ophmal: batterier bor afleveres til
dit lof

opbrugte batterier.

e
NL - INSTRUCTIES VOOR GEBRUIK E
EN INSTALLATIE VAN PRODUCTEN:

D3 - Dat symbool betekend selektive
versameling van gebruikte elek-
trische enelektronische goederen.
Producten met zulke symbool onder
dwang van boete kan Je niet tot ge-
wone afvaal goier
kunne schadelijk

" Gezondheid

1, Zulke producten
zijn voor het milieu
van mensen. Ze el
hebben aparte form van verwerken

/ herstel"/ recykling / inactivatie
hodig. Producten met zulke etiket-
ten moeten gebracht worden naar
kolectieve _ - verzammelingsplaats
van verbruikte elektrische en ele-
ktronische producten. Informaties
over " verzammellaztsen geven ¢l
lokale administratie of verkopers

van zulke producten. Verbruikte pro-

ducten kunnen ook teruggegeven
open van nieuwe producten, in
niet grotere goeveelheid als nieuw-
gekochte product. Bovengenoemde

regels gelden op gebied van EU, In av_sammq
Teglene ang;
union. For andre land bruk egne for-
skaifter som gjelder
Tand. Vi anbefaler 4 ta kontakt med
var distributgr 1 et gitt_omrade. in el obvezna.
Brukte batterier og/eller akkumula-
torer bor betraktes som eget avfall

anderen landen moeten rechielijke
voorschriften gelett worden, die in
dit land gelden.Neem kontakt met
istributie van onze product op dat
gemed. Verbruikte batereien moeten
eschautwerden als aparte afval
en moeten geplaatst zijn in aparte

naissa_on a kansalli-

ialainmadrayksia. Suositteleme

ottamaan

1 Jalleenmy

le_ndsamingssysem for akiuja it parica tle kaisoa
eksi  jatteeks

il
aristoja ja akkn;{avtulee luovuttaa
falunetden par

v

NO - INSTRUKSJONER FOR
BRUK OG INSTALLASJON AV
PRODUKTER:

13 - Denne markeringen viser at
det er nodvendi
lekirisk og

axfall. Slike produkter kan vaere mil-
earbeidelse / gjenvinning / resirkul-

erin

med s

eller elektronisk utstyr. Informasjon

FT fllke sac‘nlﬁswder finner du hos
lokale m‘yn |§ eter eller selgere av

worden aan verkoper in geval van slikt utstyr. Brukt ut N 0gsa
leveres tif selgeren nar man kjoper et

nytt produkt 1 a

tiger antallet det nye kjopte utstyret

/
OgHadgHNTE  NPOM3BOMM
yhteytta aluekohtaiseen Tf fa 6uaaT  pajedm  Ha
jhamme. Kuluneita MecTo 3a cobuparwe Ha ornan
Ha_eNeKTpUHa W eneKTpoHcKa

Taxg

si ja heitettava
Jatesailioon.  Kuluneita
lojen ja. akkujen NpoAaBawTe Ha Tako BMR Ha
ypepu.  Ynotpe6enue  ypenu
MoXe £a ce pajar ucTo Taka
Kaj npojasasuTe, B0 cnyuaj Ha
KYNYBalbe Ha HOB NPOW3BOA BO
KOTMdMHa He norofieMa ofy HOBO
KYMeHUoT ypep o) WCTHOT B,
4 sortere bruki Oawe npasina Baxar Ka obnacta
i Det Ha EBponckata Yhuja. Bo cnyuaj

Wa ApyrM 3ewin Tpeba ga’ ce
et NDHMIEHYBAAT 3aKOHCKVTE NDONMCH,
KOWWTO 00Bp3yBaaT BO AajeHaTa
IpKaBa. Ipenopadysame
KOHTAKT €O JWCTPUOYTOPOT  H
HallMOT NPOMSBO] Ha JajieHara
obnact. Ynotpebexute _6atepum
WWM akymynatopu Tpe6a pa ce
TpeTupaat Kako Noceben otnan
W TpeGa fa Ce CMeCTyBaar 80
ouAEnHN CanoBw.  YnotpecenTe

WA WM aKyMyn
Tpeba fia ce Aanar Ha Mecro 3a
cobuparbe Ha ynoTpeGeHn Garepin
W aKyMyaTopH.

S1- NAVODILA ZA UPORABO IN
NAMESTITEV IZDELKOV:

D3 - Ta oznacitev pomen da e sele-
Kiivno zbiranje zrabljenih elektricnih
lektronicnih strojev obvezna, Ti

ayspaikkaan.

og helsefarlige og krever spesiell
{, Mytialsering.“produer

ik markering bor leveres til
amlested for” brukt elektrisk
T
ukt utstyr kar
intall som ikke overs-

e typen. De ovennevnte

i kun Den europeiske
jelder | vedkommende

i
proizvodi so lahko skodljivi za okolje
in ljudsko zdravje, za fo zahtevajo

doos. Verbriiikte batereien moeten 0. E|asseleslegen container. Brukte - specialisticne forme varovanja / r!e
teruggegeven worden aan verzam- batterier _eller _akkumulatorer bor cikiranja / unicenja. Tak oznagenih
‘melplaats van verbruikte batereien.  leveres til et samlested for brukte prozvodov, pm‘"lc kazni z

B batterier og akkumulatorer. globo, ne’ smete " odstranjevati v
SE - INSTRUKTIONER FOR obicajna smetisca, skupaj  drugimi
ANVANDNING OCH INSTALLATION ~ GR - OAHTIEZ XPHEHX KAI padki. Tak oznaceni. proizvodi
AV PRODUKTER: ETKATAZTAZHZ MPOIONTON: morajo biti oddajani v zbime centre

)3 - Detta marke visar nodvn-

digheten av_separat insamiing av

‘?([a rukade elekiriska och elektroni-
ul

kter. Produkter med sadan arof
U
eV Tpéne, va_ anoppinTETal
PE OLKIGKG anoppijyara.
Ta
FRGBEPA LG 10 GUIKd MEDBARAOY
KaL yia TV Uyeia qv 1
anawroovTaL TV 161K dladKaoid

markning far inte, vid vite, kastas
i vanliga sopor fillsammans med
annat avfall. Sadana produkter kan
vara skadliga for miljon och man-
niskors halsa, de_kraver sarskilda
former av behandling / atervinning
/ ateranvandning /" bortskaffning.
Produkter med sadan markning bor
lamnas vid en atervinningsstation /
for forbrukade elekiriska och elekt-
roniska_ produkter. For information
reaningspatsemavand

i
étgr(orséhare av sadana enheter.

Koper man en ny produk, kan for- KEV )

elvar  SlaBEoipe
apyEg 1, 0ToV WA QUTWV TWV
OUCKELWV. Mropette
EMOTPEPETE TIG PETAYEPIOPEVEG

brukade enheter ocksa [amnas hos
aterforsaljaren med forbehallet att
antalet produkter man vil imna inte
overskrider antalet kopta enheter
av samma sIaE. Dessa regler galler
inom Europeiska Unionens omrade.
For_andra [ander galler juridiska

~

D3, - AuTd T0 oypBoAo, onaivel
avaykn OLGAEKTIKIG OUYKEVTPWONG
n)\EK';\pIKwV Kat
m

pe TETow emoniiavon TpEnel
va mapadoBolv Oe €va onpeio
e GUYKEVTPWONG _ JETAXELDIOEVWV
fokala - myndigheter eller N\

OUOKEUEG  OTOY Tyt
Tepinritn ajopdc TE Kalvolpac
0UOKEYG, AAQ GE TGOOTTA OXU
JeyahlTEPN ano TNV ,_Kawoupia

zhiranja _izrablienih _elektronicih
ali elektricnih naprav. Informacije
o zbimih centrih naidete_ v infor-
macijskem centru lokalnih urrqv
ali lErl sprodajalcu Izrabljene stroje
0 oddajate prodajicy, v primeru
nakupy_vnoveEa stroja in v kolicini
ne vecji kot Kolicina novega stroja
istega tipa. Te re‘?ula_cue se ticejo
Eviopske Unije. V' primeru_drugih
drzav, se morate ravnati po requlaci-
jah obveznih v teh drzavah. Talrat
priporocamo kontakt s distributer-
fen nasih proizvodov. Ravnati se je
reba 7 izrabljenimi baterijami in/ter
akumulatorji kot s _specialisticnimi
odpadki in jih je treba odstranjevati
v specialisticne oz. Individuane pos-
d L injake) \_zrabljgne baterije
ali_ akumulatorje. je. treba_oddati v
zbime centre, ki zbirajo izrabljene

baterije ter akumulatorje.

0e  RS/HR - UPUTE ZA UPORABU |
UGRADNJU PROIZVODA:

D3 - Takva oznaka pokazuje potrebu
selektivnog ski

NAEKTPOVIKWYV
MWV, To TIpoiov g auTo T0
PBOAO, LTO KUPWON npoocrnuog,

agf
A
TPOIOVTUA TIOPOLY Va Eivat
BpwPTWY,

wWoNe / QvakOKAwonG
Tlpoiovid

Kal  NAEKTPOVIKWV
Tnpoopie . yia
oMo EnoRAfTY
0e  dNPOOLEG

2.
®

akopn, va

bestammelser som har laga kral ) it upljania potrosenh el-

i landet. Vi rekommenderar att du Ouokeun ~ Tou ayopdZete. OL ektricnih | elektronskih uredaja. Tako

kontaktar aterforsaljaren i ditt om- TGPAMAVW KOVOVIGHOI - ooV oznacenih proizvoda, pod preinjom

rade. Forbrukade hauenerk&chleller v, EvBpwnaiki ~Evwon. |, Y& novcane kazne, ne moze da se baca
s som

ackumulatorer bor betral T
separat avfall och kastas i separata Ve

ehallare. Forbrukade batterier eller
ackumulatorer bor lamnas tillinsam-
hrggsplalser for forbrukade batterier ”I
och ackumulatorer.

F1- OHJEET TUOTTEIDEN KAYTTO
ASENNUSTA:

D3 - Tama merkinta tarkoittaa

luneet sahkolaitteet on kier-
itettay: in merkittyja laitteita ei
saa heittaa talousjattei endoukkoon
sakon uhalla, Tallaiset tuotteet saat-
avat olla haitallisia ympanistclle ja
erveydelle seka vaativat erityista
kasittely-, talteenotto-, kierratys- tai

5

MpOTEiVETAL VA EMUKOWWVIOETE
€ .

MeTayewptopéveg
o
anoppirrovral yploTd
va elval TonoBeTnpEva o€ Eva
EXWPLOTO KGGO. METAYEpLOpEveS
LnaTapieg MpENeL va

0e_£va
HETAYELPIONEVAV ITIaTapL.

MK - UHCTPYKLIUM 3A YNOTPE
M MHCTAJINPARBE M1

KpaT Téel
e dlaTdgelg
To Kpatoc,

u obicno smece zajedno sa drugim
otpadima. Takvi proizvodi mogu da
budu stetni po Zivotnu sredinu_te
Tjudsko zdravlie, zahtevaju specijal-
no_preradi o koriscen-
Je/reqllkaza/onesposobl]eryev Tako
oznacene proizvode treba da se vrati
L u stanicu za sakupljanje potrosenih
elektricnih ili_elektronskih uredaja.
Informacijama_ o _stanicama _ za

g,
natapieq

Viast i prodavei takve opreme.
Potrosenu opremu takoder se moze
predati kod prodavea, u kolicini koja
ije veca nego kod fovo kuplienog
uredaja iste vrste. Ovi principi se ticd
podrucia Evropske unije. Preporug

UE0  GUYKEVTPWONG

IPOM3BO/V:

Ha
the

havitysmenetelmaa Nain merkit
uottéet on luovutettava kuluneiden
sahkolaitteiden kerayspaikkaan.
Paikallisviranomaiset tai _saman-
tyyppisten _ tuotteiden__ toimittajat
antavat  tiefoa keragspalkm a.
Kuluneita laitteita voidaan myos
palauttaa myyjalle _ korkeintaan
samassa_maarin, kuin_ostettava
uusi _samankaltainen tuote. VYila
mainitutsaannot ovat voimassa
Euroopan unionin alueella. Muissa

/ baterie BT - Curatenie si mentenanta B8 - Posbilitatea
formarii muchiilor ascutjte in caz de deteriorare mecanica.

BG) B1 - EnemeHTvt Ha MpogyKTa Harpeyisar ce 40 BUCOKa

Temnepatypa. B2 - [la He ce 3akpusa npogykTa. [la ce
ocHrypy CBOBOEH AOCTBN /10 Bb3fyxa. B3 - B cnyyait
Ha roBpefja Ha M3oNaLWOHeH Kaben Wi Ha Kopriyca,

MPOAYKTA He € MoaxoasiL

3a no-HataTblHa yﬂmpeﬁa

B4 - [la ce KoHcepBipa NMpy M3KIKOYEHO 3axpaHBaHe
1 Unen oxnaxzaaHe Ha npopykTa. BS - [la ce nounctea
CaMO C [eNMKaTHW 1 CyX¥ TbKaHM, D,ﬁ He Cce u3nonasar

XUMUYECKM  noyYMCTBaLLN

npenapati. B6 - MogmsHa

Ha W3TOYHMKA Ha CBETIMHA / 3axpaHBaHe / Gatepus
B7 - MounctBaHe W noaapbxka B8 - BbamoxHoCT 3a
00pasyBaHe Ha OCTPM PHOOBE B Cy4ail Ha MexaHWHa
nospesa. (LT) B1 - Gaminio elementai susyla iki aukstos
temperatiros. B2 - Neuzdengti gaminio apdangalais. Uz-
tikrinti laisva oro pritekéjima. B3 - Sugedus laido izoliacijai
ar korpusui, gaminj negalima toliau naudoti. B4 - Kon-
servacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimg_ ir
gaminiui atausus. B5 - Valyti tik Svelniais Ir sausais audin-
iais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. B6 - Sviesos
Saltinio / maitinimo $altinio / akumuliatoriaus pakeitimas
BY - Valymas ir priezitra B8 - Astriy briauny susidarymo
galimybe esant mechaniniams pazeidimams. (LV) B1 -
[zstradajuma elementi iesilst lidz aukstai temperatdirai. B2
- Neapk(ajiet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gais-
am. B3 - Ja vada izolacija vai korpuss ir sabojats. izstrada-

D3 - OBa o3taqyBarse ykaxysa
cobipa

Ha 0TNajoT Off eneKTpu4Hata W
eneKTpoHCKaTa

(03HAYeHHTe NPOM3BOAW, HE MOXEe
fa_ce W3ppTaAT BO HODMATHO
fyove saenio co apyor’omay,
0 CNPOTMBHO Ke Cneau KasHa.
TakeuTe MpOW3BOZH

cpeaia 1
ToTpebysaar - Crieuwjana_Gopa
na

proizvoda na _datom  podrucju,

otrosene baterije i/ili akumulatori
mora se odlagati na poseban nacin
i skladisiiti u posebne kutie. Po-
trosene baterije ili akumulatore mora

fa se_vrati u Stanicu za sakupljanje
potrosenih baterija i akumulatora.

onpeia.  Taka

MOXaT fia
WTETHH 33 KVBOTHATA
3PaBjeTo Ha Nyreto,

bpaboTka/  OGHOBYBarbeE/

jums neder talakai ekspluatacijai. B4 - Konservacifa javeic
esot izslégtam spriegumam, pec tam kad izstradajums at-
dzisis. BS - Tirtt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem.
Nelietojiet kimiskus tifiSanas lidzeklus. B6 - Gaismas avota
/ baroSanas avota / akumulatora nomaina B7 - Tiri$ana
un apkope B8 - Asu malu veidoanas iespéja mehanisku
bojajumu gadijuma. (EE) B1 - Seadme elemendid kuu-
menevad (lesse kdrgeteni temperatuurideni. B2 - Arge
katke seadet. Tagada vaba 6hu juurdepédsu. B3 - Seadme
juhtme vdi korpuse isolatsiooni rikkumise juhul, seade ei
ole enam kolblik edasi kasutamiseks. B4 - Konserveerim-
ise to0sid sooritada vélja [iilitatud voolu juures, peale toote
maha jahtumist. B - Puhastada ainult éradega ja kuiva
lapiga. ArEe kasuta?e keemilisi puhastusvahendeid. B6 -
VaI%usaH\ @/ toitealllka / aku vahetus BT - Puhastamine ja
hooldus B8 - Teravate servade tekkimise vdimalus. (FR) B1
- Eléments du produit se chauffent jusqu’a la température
élévée. B2 - Ne pas couvrir le produit. Assurer lacces libre
de lair. B3 - En cas dendommagement d'isolement du ca-
ble ou du boitier le produit devient impropre a lexploitation
ultérieure. B4 - Faire [entretien avec [alimentation coupée
une fois e produit refroidi. B5 - Nettoyer uniquement avec
les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. B6 - Remplacement de la
source lumineuse / alimentation / batterie. B7 - Nettoyage
et entretien B8 - Possibilité de formation d'arétes vives en
cas de dommages mécaniques.
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